
AGREEMENT 

ON THE P ARTICIPA Tl ON OF THE REPUBLIC OF BULGARIA AND ROMANIA 

IN THE EUROPEAN ECONOMIC AREA 
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THE EUROPEAN COMMUNITY, 

THE KTNGDOM OF BELGJUM, 

THE CZECH REPUBLIC, 

THE KTNGDOM OF DENMARK, 

THE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY, 

THE REPUBLIC OF ESTON IA, 

TRELAND, 

THE HELLENIC REPUBLIC. 

THE KINGDOM OF SPAIN, 

THE FRENCH REPUBLIC, 

THE ITALIAN REPUBLIC, 

THE REPUBLIC OF CYPRUS, 
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THE REPUBLIC OF LATVIA, 

THE REPUBLIC OF LITHUANIA. 

THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG, 

THE REPUBLIC OF HUNGARY, 

MALTA, 

THE KJNGDOM OF THE NETHERLANDS, 

THE REPUBLIC OF AUSTRIA, 

THE REPUBLIC OF PO LAND. 

THE PORTUGUESE REPUBLIC. 

THE REPUBLIC OF SLOVENIA, 

THE SLOVAK REPUBLIC. 
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TllE REPUBLIC OF FINLAND. 

THE KINGDOM OF SWEDEN, 

TIIE lJNilëD KINGDOM OF GREAT BRITATN AND NORTHERN IRELAND, 

hereinaftcr rcfcrrcd to as "EC Member States". 

ICELAND. 

THE PRINCIPALITY OF UECHTENSTETN. 

THE KfNGDOM OFNORWAY. 

hcrcinaftcr referred to as "EFTA Statcs", 

tagether hereinafter referred to as "Present Contracting Parties". 

and 

THE REPUBLIC OF BULGARJA. 

ROMAN I A, 
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WI IEREAS the Treaty concerning the accession of !he Republic of Buigaria and Romani a to the 

European Union (hereinafter referred to as the "Treaty of Accession") was signed in Luxembourg 

on 25 April 2005; 

WHEREAS, pursuant to Artiele 128 of the Agreement on the European Economie Area, signed at 

Oporto on 2 May 1992, any European State becoming a member of the Community shall apply ro 

becomc a Party to the Agreement on tbc Europenn Economie Area (hereinafter rcfcrrcd to as 

"EEA Agreement"); 

WHEREAS the Republic ofBulgaria and Romania have applied to become Contracting Panies to 

thc EEA Agreement; 

WIIEREAS thc tcrms and conditions for such participation are to be the subject of an Agreement 

between the Present Contracting Parties and the applicant States, 

HAVE DECIDED to conclude the following Agreement: 
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--· ... ·-·- - ···- .. · · ~· · · .. ..... ...... .......... . 

ARTICLE I 

I. Tbe Republic of Buigaria and Romania hereby become Contracting Parties to the 

EEA Agreement and shall hereinafter be referred to as the "New Contracting Parties". 

2. From the en try into force of this Agreement, the provisions of the EEA Agreement. as 

amended by the Decisions ofthe EEA Joint Committee adopted befare 1 October 2004, shall be 

binding on the New Contracting Parties under the same conditions as on the Present Contracting 

Parties and tmder the tenns and conditions laid down in this Agreement. 

3. The An.nexes to th is Agreement farm an inlegral part ofthis Agreement. 

ARTICLE2 

l. ADJUSTMENTS TO THEMA IN TEXT OF THE EEA AGREEMENT 

(a) Preamble: 

The list of Contracting Parties shall be replaced with the following: 

"THE EUROPEAN COMMUNlTY, 

THE KINGDOM OF BELGTUM, 
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THE REPUBLIC OF BULGARIA. 

TI IE CZECH REPUBLIC. 

Tl IE KINGDOM OF DENMARK, 

Tt-IE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY, 

Tt-IE REPUBLIC OF ESTONIA. 

IRELAND, 

THE HELLENIC REPUBLIC, 

THC KJNGDOM OF SPAIN, 

Tl rE FRENCH REPUBLIC. 

THE ITALIA.'\1 REPUBLIC. 

THE REPUBLJC OF CYPRUS, 

TIIE REPUBLIC OF LATVIA, 
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THE REPUBLIC OF LITHUANIA, 

THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG, 

THE REPUBLIC OF HUNGARY, 

MALTA, 

THE KINGDOM OF THE NETHERLANDS, 

THE REPUBLIC OF AUSTRIA, 

THE REPUBLIC OF POLAND, 

THE PORTUGUESE REPUBLIC, 

ROMANIA. 

THE REPUBLIC OF SLOVEN IA, 

THE SLOVAK REPUBLIC. 

THE REPUBLIC OF FINLAND, 
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THE KINGDOM OF SWEDEN, 

THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAlN AND NORTHERN IRELAl\'D. 

and 

IC ELAND, 

THE PRINCIPALITY OF LIECHTENSTEIN, 

THE KJNGDOM OF NORWAY,"; 

(b) Artiele 2: 

(i) ln paragraph (b ), the words "Republic of' shall bc deleted; 

(i i) The following shall be added after paragraph (d): 

"(e) the term "Act of Accession of25 April2005" shall meao the Act concerning the 

conditions of accession of the Republic of Buigaria and Roman ia and the 

adjustments to the Treaties on which the European Union is founded, adopted in 

Luxembourg on25 April 2005; 
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(I) the term "Protocol of Accession of25 April2005" shall mean the Protocol 

concerning the conditions and arrangements for admission of the Rcpublic of 

Buigaria and Romania to the European Union, adopted in Lu,xcmbourg on 

25 Apri l 2005."; 

(c) Anicle 117: 

The text of Artiele 117 shall be replaccd by the following: 

"Pro\·isions governing the Financial Mechanisms are set out in Protocol 38. Protocol 38a and 

Addendum to Protocol 38a. "; 

(d) Artiele 126: 

In paragraph l , the words "Republic of" shall bc deleted; 

(e) Artiele 129: 

(i) The second subparagraph ofparagraph I shall bc replaced by the follo\\ing: 

"Pursuant to the enlargements of thc Europcan Economie Area thc versions of this 

Agreement in the Bulgarian. Czech, Estonian, Hungarian, Latvian, Lithuanian, Maltese, 

Polish, Romanian, Slovak and Slovenian languages shall be cqually authcntic."; 
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. '' . ,.... . .. .. ...... . .. .. . ... . .. .. .. .. . . ... .. . .. .. . . ...... .. ' . .. ... .. . .. . . . ..... . ... ' .. . .... .. ' . 

(i i) the third subparagraph of paragraph I shall be replaced by the folio" ing: 

"The texts ofthe acts referred to in the Armexes are equally authcntic in the Bulgarian, 

Czcch, Danish, Dutch, English. Estonian, Finnish, French, Gennan, Greck, Hungarian. 

lta lian, Latvian, Lithuanian, Maltese, Pol ish, Porruguese, Romanian, Slovak, Slovcnian, 

Spanishand Swedish languagcs as publisbed in the Official Joumal ofthe European 

Union and shall for the authentication thereofbe drawn up in the Icelandic and 

Norwegian languages and published in thc EEA Supplement to the Official Joumal of 

the European Union.". 

2. ADJUSTMEKTS TO PROTOCOL$ TO THE EEA AGREEMENT 

(a) Protocol 4 on rules of origin shall be amcnded as follows: 

(i) In Aliicle 3(1 ), the reference to thc New Contracting Parties shall bc dcletcd. 

(i i) Almex rva (Text ofthe invoice declaration) shall be arnended as follows: 

(aa) Thc following shall be inscncd beforc the Spanish ,·ersion of the text of the 

in\'oice declaration: 

"Bulgarian version 

Vl3HOCHtewrr Ha llPO.liYKTMTC. 06XBaHaTH OT T03M .liOKyMeH'r (Mft ['IIH<ICCKO 

pa3pemeHHe N2 ... (I)) neKnapHpa. •re oceeH KblleTo e oT6eJIJnauo .upyro. TeJH 

11p0i1YKTH ca C rrpe<!>epeHUIIMCH llpû113XO.il . .. (2)."; 
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(bb) The following shall be inse11ed before the Slovenian version of the text of thc 

invoice declaration: 

"Romanian version 

Exponatorul produselor ce fac obieetiJl acesrui document (autori zatia vamala nr. 

... ( 1)) declarä cä, exceptänd cazul în care în mod expres este indicat altfel, aceste 

produse sunt de origine preferen!ialä .. . (2)."; 

(i ii) Annex IVb (Text ofthe invoice declaration EUR-MED) shall beamendedas follows: 

(aa) The following shall be inserted before the Spanish version ofthe text ofthe 

invoice declaration EUR-MED: 

"B ulgarian version 

l13HOCHTCJIJIT Ha OpO.!I,YKTHTC, 06XBaHaTH OT T03H .!IOK)'MeHT 

(MHTfUI'iCCKOpropewetme N~ ... (I)) .!I,CKJiapHpa, Ye OCBCH Kb.LleTO e OT6eJl~3aHO 

.Llpyi'O, TC311 HpO.nyKTH ca C npecjlepeHI.(HaJlC!i npOH3XO.ll . .. (2). 
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cumulation applied with .... .... (name ofthe country/countries) 

no cumulatiou applied (3)": 

(bb) The following shall be inserted before the Slovenian version of the text of the 

invoice declaration EUR-MED: 

"Romanian version 

Ex portatorul produselor ce fac obiectul acestui document (autoriza!ia vamalä nr . 

. . . (I)) declarä cä. exceptänd cazul ln care în mod expres este indicat altfel, aceste 

produse sw1t de origine preferentialä ... (2). 

cumulalion applied with .. ... .. . (name ofthe country/countries) 

no cumulation applied (3)" 

(b) Protocol 38a shall beamendedas follows: 

In Artiele 4(3), the word "shall" shall be replaced by the word "may". 
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(c) The follo\~ing shall be added to Protocol 38a: 

"Addendum to Protocol 38A 

ON THE EEA FfNANCIAL MECHANISM FOR 

THE REPUBLIC OF BULGARIA AND ROMANIA 

ART!CLE I 

I. Protocol 38a shaU apply mutatis mutandis to the Republic of Buigaria and Romani a. 

2. Notwithstanding paragraph I, Artiele 6 of Protocol 38a shall not apply. No reallocation 

to any other Beneficiary State shall bc applicable in case of available non-commilted funds of 

Buigaria and Romania. 

3. Nol\\~thstanding paragraph I. Artiele 7 of Protocol 38a shall not apply. 

4. ~otv>ithstanding paragraph I. contributions to non-govemmental organisations and 

social panners may be up to 90 percent of project costS. 
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. ............. ...... ..... . ' .. ' ....... ........... .. ... .. .. .... ' . .. ....... ... ...... " 

ARTICLE 2 

The additional amounts ofthc financial contribution for the Republic of Buigaria and 

Romania shall be EUR 21,5 miJlion for the Republ ic of BuigariaandEUR 50,5 million for 

Romania over the period numing from I January 2007 to 30 Apri l 2009, inclusivc; they shall 

bc made avai lable as from the date ofcntry into force ofthe Agreement on thc Participation 

or the Republic of Buigaria and Roman ia in the European Economie Area or of an agreement 

to apply the Agreement provisionally and be provided for conunitment in a single tranche in 

2007." 

(a) The text of Protocol 44 shall be replaced by the following: 

"ON SAFEGUARD MECHANISMS PURSUANT TO 

ENLARGEMENTS OF THE EUROPEAN ECONOMIC AREA 

I. Application of Artiele 112 of the Agreement to the General Economie Safeguard 

Clause and the safeguard mechanisms contained in eertarn transitional arrangementsin 

the Field offree Movement of Persons and Road Transport 
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Artiele 112 ofthe Agreementshall be applicable also to the situations specified or 

referred 10 

(a) in the provisions of Artiele 3 7 of thc Act of Accession of 16 April 2003. and of 

Artiele 36 ofthe Act of Accession of25 April2005 or, as the case may be, ofthe 

Protocol of Accession of25 Apri l 2005, and 

(b) in the safeguard mechanisms contained in the transitional arrangemcnts under the 

headings "Transition period" in Annex V (Free movement ofworkcrs) and Annex 

VIII (Right of establishment), in point 30 (Directive 96/71/EC of the Luropean 

Parliament and of the Cow1cil) of Annex XVlll (Health and safety at work. Iabour 

law, and equal treatment for men and women) and in point 26c (Council 

Regulation (EEC) No 311 8/93) of Annex XIII (Transpon) with the sametime 

limits, scope and effects as set out in those provisions. 

2. Internat Market Safeguard Clause 

The general decision making procedure provided for by the Agreement shall be 

applicable also to decisions taken by the Commission of tbc European 

Communities in application of Artiele 38 ofthe Act of Accession of 

16 April2003. and of Artiele 37 ofthe Act of Accession of25 April2005 or. as 

the case may be, ofthe Protocol of Accession of25 April2005.". 
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--· .. ·-· --···-··- .. , __ ,. .. ... .,, ,_ ...................... "' ' ' ...... .. ....... ... ...... ....... ..... .. 

ARTICLE3 

I. All amendments to acts adopted by the Community institutions incorporated into thc 

fEA Agreement, made by the Act conccrning the conditions of accession of thc Rcpublic of 

Buigari a and Romania and the adjustments to the Treaties on which thc Europcan Union is 

founded or, as the case may bc, thc Protocol concerning the conditions and arrangements for 

admission ofthe Republic of Buigaria and Romania to the European Union. are hcreby 

i ncorporated into and made part of the EEA Agreement. 

2. To this end. the following indent is introduced in the points ofthe Annexes and 

Protocols to the EEA Agreement containing the references to the acts adoptcd by the 

Community institutions concerned: 

"- I 2005 SA: Act concerning the conditions ofaccession ofthe Rcpublic of Buigaria and 

Romania and the adjustments to the Treaties on which the European Uni on is founded, 

adopted on 25 April 2005 (OJ L 157, 2 1.6.2005, p. 203).". 

3. Ifand as soon as the Treaty establishing a Constitution for Europe has entered into 

force, the following indent shall replace the indent referred to in paragraph 2: 

"- I 2005 SP: Protocol conceming thc conditions and arrangements for ad mission of the 

Republic of Buigaria and Romani a to the European Union, adopted on 25 Apri l 2005 

(OJ L 157, 21.6.2005, p. 29).". 
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4. If thc indcnt referred to in paragraph 2 or 3 is the first indentin the point in question, it 

shall be preceded by the words ", as amended by: ". 

5. Annex A to this Agreement lists the points in the Annexes and Protocols to the 

EEA Agreement in which the text referred to in paragraphs 2, 3 and 4 shall be introduced. 

6. Where acts incorporated into the EEA Agreement prior to the date of entry into force of 

this Agreement require adaptations by reason of the New Contracting Parties' participation, 

and the necessary adaptations havenotbeen provided for in this Agreement, those 

adaptations will be addressed in accordance with the procedures laid down in the EEA 

Agreement. 

ARTICLE4 

I. The arrangements contained in the Act conceming the conditiotlS of accession of the 

Republic of Buigaria and Roman ia and the adjustments to the Treaties on which the European 

Union is fotmded referred to in Annex B to this Agreement are hereby incorporated into and 

made part of the EEA Agreement. 

2. I fandas soon as the Treaty establishing a Constitution for Europe has emered into 

force, the arrangements referred to in Annex B shall be understOod to have been made by the 

Protocol concerning the conditions and arrangements for ad mission of the Republic of 

Buigaria and Romania to the European Union. 
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. __ ..... .. ··· - .. ··-··-··· .. .. ,, __ ....... ..... . ...... ........ ....... ... ................... . 

3. Any ofthe arrangementsof relevanee for the EEA Agreement referred to in or adopted 

on the basis of the Act concerning the condilions of accession ofthe Republic of Buigaria and 

Romania and the adjustments totheI reaties on which the European Union is founded or, as 

thc case may be. the Protocol conceming the conditions and arrangements for admission of 

the Republic of Buigaria and Romania to thc European Union, which is not reflected in 

Annex B to this Agreement, will be addressed in accordance with thc procedures laid down in 

the EEA Agreement. 

ART!CLE 5 

Any Party to this Agreement may bring any matter concerning its interpretation or application 

befare the EEA Joint Committee. The EEA Joint Camnuttee shall examine the matter with a 

view to finding an acceptable solution in order to maintain the good functioning of the EEA 

Agreement. 

ARTTCLE6 

I. This Agreement shall be ratified or approved by the Present Comracting Parties and the 

New Contracting Parties in accordance with !heir own procedures. The instrumentsof 

ratification or approval shall be deposited with the General Secretarial ofthe Council ofthe 

European Union. 
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2. h shall enter into force on the day following the deposit of the last instrument of 

ratification or approval of a Present Contracting Party or a New Contracting Party, provided 

that the following related agreements and protocolsenter into force on the same day: 

(a) Agreement in the forrn of an Exchange of Letters between the Europcan Community and 

Kingdom ofNorway conccrning a Cooperation Programme for Economie Growth and 

Sustainable Development in Bul ga ria; 

(b) Agreement in the form of an Exchange of Leners between the Europcan Community and 

Kingdom ofNorway concerninga Cooperation Programme for Economie Gr0\\1h and 

Sustainable Development in Romania; 

(c) Additional Protocol to the Agreement between the European Economie Community and 

leeland consequent on the accession of thc Republic ofBulgaria and Romania to the 

European Union; and 

(d) Addi[ional Protocol to the Agreement between the European Economie Community and 

thc Kingdom of Norway consequent on the accession of the Republic of Buigaria and 

Romania to the European Union. 
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ARTJCLE 7 

This Agreement. dra'-"11 up in a single original in the Bulgarian, Czech, Danish. Dutch. 

English, Estonian, Finnish. French. German, Greek, Hungarian, ltalian, Latvian, Lithuanian. 

Maltese, Polish, Portuguese, Romanian, Slovak, Slovenian, Spanish, Swedish, Jeeland ie and 

Norwegian languages, the text in each of these Janguages being equally authentic, shall be 

deposited with the General Secretarial ofthe Counci l ofthe European Union, whieh wiJl 

remit a certified copy toeach of the Govcrnments of the Parties to this Agreement. 

EEEIBG/RO/en 21 



CbCTaBeHO B bpiOKCeJI Ha .UBa,ueceT H DeTH IOJIH .!!.Be XHJUI.!llf H ce.nMa fO,!(HIIa. 

Hecho en Bruselas, el veinticinco de juliode dos mil siete. 

V Bruselu dne dvacátého pátého eervence dva tisice sedm. 

Udfrerdiget i Bruxelles den femogtyvende juli to tusind og syv. 

Geschehen zu Brüssel am fiinfundzwanzigsten Juli zweitausendsieben. 

Kahe tullande seitsmenda aasta juulikuu kahekünme viiendal päeval Brüsselis. 

"Eytve <:rw; Bpul;élliç. o-rtç eiKOOt lttv-re louÀiou öóo ï(tÀtci.S~:ç e1ttci.. 

Done at Brussels on the twenty-ftfth day of Julyin the year two thousand and seven. 

Fait à Bruxelles, Ie vingt-cinq juillet deux mille sept. 

Fatto a Bruxelles. addi venticinque luglio duemilasette. 

Briselë, divtüksto§ septïtä gada divdesmit piekta,jäjülijä. 

Priimta du tükstanciai septintll.iqmetqliepos dvidesimt pen.k.t~ dien~ Briuselyje. 

Kelt Brüsszelben, a kétczcr-hetedik év julius huszonötödik napjàn. 

Mag!Unul fi Brussel, fil-tmmsa u gt1oxrinjum ta' Lulju tas-sena elfejn u sebglia. 

Gedaan te Brussel, de vijfentwintigste juli tweeduizend zeven. 

SporZ<tdzono w Bruksel i dnia dwudziestego pi~tego lipca rok u dwa tysi<tce siódmego. 

Feito em Bruxelas, em vintee cinco de Julho de dois mil e sete. 

Întocmit la Bruxelles, douäzeciOicinci iulic douä mii Capte. 

V Bruseli düa dvadsiateho piateho jula dvetisicsedem. 

V Bruslju, dne petindvajsetegajulija leta dva tisoc sedem. 

Tehty Brysselissä kahdentenakynmlenentenäviidentenä päivänä heinäkuuta vuonna 

kaksituhattaseitsemän. 

Som skedde i Bryssel den tjugofemte juli tjugohundrasju. 

Gjört i Brussel hinn 25 jttli 2007. 

Utferdiget i Brussel den tjuefemte juli totusenogsju. 
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Puur Ie Royaumt.: d..: BclgiquC" 
V(Hlr hel KunmknJk Bclg:të 
Flîr das Kömgrc.-kh Belgie-u 
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\ l.o;tnb( h:v..:,1.lt.;F "-s.tb\' lit"t'<l ('11 'r,·! Uln~·.:h nr,•flbl\"dcloJk (il."l\'1,';l.l 

u .. ·~c l:111t't•«·briti lorl'lola ltli.l.:r~h u,e O.:ur~l!.<>fODCIII~ c._;.,t'l<'lltio;l\tfl. dl( F.:.n.~ht (itl'l'lo;io...:l!.lr.. dr: h:tn;J, ... :o;.;:ht 
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Za (c!'kou r;:puhliku 

gengel Oanmarks \.egnc 
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EcMi Vahnriig1 mmcl 

~.s- ~~ 

Thar chcann ~a hÜir~ann 
For lrcl:md 

Pour la Rt.!publiquc fnlllÇ-ajsc 
r 



Pour Ie Gr~md·Duch~ de Luxcmhourg 
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Ghol ~!alla 

Voor h('1 K"umkrijk der 1'\cderlandcn 

h.ir die Rcpuhiik Östcrreîch 

I 

Mh 
\\ IHH~niu Rn~C7}'(X)-\P~Jiitcj Polskiej 

i\- '\_l~ 



PciH Rcpl1blica Portugucs.a 

Za Rcp11bl iko <;lovcn\io 

1p;~ 

Suom~n lasaval Lu! pnolesla 
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l·()fth~ L'nn~d Ktt)gd< . .llLlllfl;rc;lt Unl.tln and ~orthcttL lrèl..t.nd 

~lt f:npdl!d!c!<nnl nPutlltlC 1 
F\,, !h~· I uroJrcan < ·\,ltll~'ulllt) 
PM l;l (\,mu:)h.ia~ Lurop~, .. , 
Za blitr ... xc ~rol .. ·.:(n<\1\' 

For Oe Europa:1~h· fK"IJc,"ka~ 
fOr rlu: LJm;läi.....:~tc Gc:'U\.'IJ'J,,h;z.O 
ru:tlol.\;"il C : .. ~.Ju-.: mm ... ·l 
I U1 tl]\ t _._."(:!.::Uif",öj Ko-L\'C'Itlltfl 

1"\IU! Jo: (i'!nT:lU!13Uh.: CUHlp~.._·rlnC' 

Pa la Co1:1tn:~•- c~m.>p1.~ 
J·•tl.tp:!-. Kt~~:-~..,;t:a"- ·,J,t~:l 

l:un.po.: h~ndriJO" •artiu 
a; I Ut óp:u }\ üzöo:o;é)! r;.':-.;ó(•l 
{il'lnll·r..=;,munu;J 1-v .. rop~;t 

\'t-)l.lr de Lur\~r~:-~ Gcla~...:o"-\:h·•l' 
\\ mltt!'m<~ \\-.,p;.,lnflt',- J-urllJT\.'pi..,~,·~ 
Pd.l ("Qrn;.mi&d: t:ump.:ia 
l,cntru c·~wl.:Qito.ltC'a l:uro,)l.."::l\."1 
11. (uro:>~>kc 'fX•IOC4-·rî,ho 
7a i: \'t'-'f'"-t' ..,;.mpnc,;,i 
I· ur()(lp.r.~ ~ h:t.•t,:;-1 jluok-.:a 
1' ... l.oJ:\ p:.:to.:.b ~cl:-.~t::-.Ïo;.tj~~-~~~ V3Ji:n:u 
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List referred to in Artiele 3 of the Agreement 

PART! 

ACTS REFERRED TO IN THE EEA AGREEMENT AMENDEO 

by the Act conceming the conditions of accession 

of the Republic of Buigaria and Roman ia 

ANNEX A 

and the adjustments to the Treaties on which the European Union is founded or, 

as the case may be. the Protocol concerning the conditions and arrangcments 

for actmission ofthe Republic of Buigaria and Romania 10 the European Union 

The indents referred to in Artiele 3(2) and 3(3) shall be inserted in the following locations in the 

Annexes and Protocols to the EEA Agreement: 

In Chapter XX VIl (Spirit Drinks) of Annex ll (Technica! regu1ations, standards, testing and 

eert i fication): 

Point 1 (Counci l Regulation (EEC) No 1576/89), 

Point 3 (Counci1 Regtdation (EEC) No 1601/91 ); 
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In Annex XIII (Transport): 

Point 19 (Council Directive 96/26/EC), 

In Annex XVII (Intellectual Property): 

Point 6 (Council Regtdation (EEC) No 1768/92), 

Point 6a (Regulation (EC) No 1610/96 ofthe European Parliament and ofthe Council); 
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. . . . .. . . .... . ~ . 

PARTil 

OTHER AMENDMENTS TO THE ANNEXES 

TO THE EEA AGREEMENT 

The following amendments shall be made to the Annexes to the EEA Agreement: 

In Annex V (Free movement of workers): 

I) In point 3 (Council Directive 68/360/EC), adaptation (e)(ii) shall be replaced by the 

following: 

"(ii) the footnote shall be replaced by the following: 

"Belgian, Bulgarian, Czech, Danish, German. Estonian. Greek, Icelandic, Spanish, 

French, Jrish. Italian, Cypriot, Latvian, Liechtenstein, Lithuanian, Luxcmbourg. 

Hungarian, Maltese, Netherlands, Norwegian, Austrian, Polish, Ponuguese, Romanian, 

Slovenian, Slovakian, Fimlish, Swedish and British according to the country issuing the 

permit.". 
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ANNEXB 

List referred to in Artiele 4 of the Agreement 

The Annexes to the EEA Agreement shall be amended as follows: 

Annex 11 (Technica! regulations, standards, testing and certification): 

I) In Chapter XV, Point 12a (Council Directive 911414/EEC), the following paragraph shall be 

inserted after the paragraph regarding the transitional arrangements: 

"The transilional arrangements set out in the Almexes to tbc Act of Accession of 

25 April 2005 or, as the case may be, to the Protocol of Accession of25 Apri l 2005 for 

Romania (Aimex VII, Chapter 5, Section B, Part II), shall apply."; 

2) In Chapter XVII, Point 7 (Direclive 94/62/EC of the European Parliament and of the 

Council). the following paragraph shall be inserted between the paragraph regarding the 

transi tional an·angements and the adaptation text: 

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of 

25 April 2005 or, as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April 2005 for 

Buigaria (Annex VI. Chapter 10, Sectien B, point 2) and Romania (Annex VIL Chapter 9, 

Sectien 8 , point2), shall apply."; 
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3) In Chapter XVII, Point 8 (Directive 94/63/EC ofthe European Parliament and ofthc 

Council), the following paragraph shall be inserted between the paragraph regarding the 

transitional arrangcments and the adaptation text: 

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of 

25 Apri l 2005 or, as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April 2005 for 

Buigaria (Annex VI, Chapter 10, Section A, point I) and Romania (Annex VIl, Chapter 9. 

Section A), sha!l apply."; 

4) ln Chapter XXV. Point 3 (Directive 2001/37/EC of the European Parliament and ofthe 

Council), the following paragraph shall be inserted before the adaptation text: 

"The transitional anangements set out in the Annexes to the Act of Accession of 

25 April2005 or, as the case may be, to thc Protocol of Accession of25 April2005 for 

Buigaria (Annex VI, Chapter 7), shall apply. ". 

Annex V (Free movement ofworkers): 

The text of the secoud paragraph under the heading "Transition Period" shall be replaced by tl1e 

following: 

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of25 April2005 or, 

as the case may be. to the Protocol of Accession of25 April2005 for Buigaria (AJmex VI, 

Chapter I) and Roman ia (Annex VIL Chapter I), shall apply. 
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With regard to the safeguard mechanisms contained in the transitional arrangements referred to in 

the previous paragraphs. with the exception ofdte arrangements for Malta. PROTOCOL 44 ON 

SAFEGUARD MECHANISMS PURSUANT TO ENLARGEMENTS OF THE EUROPEAN 

ECONOMIC AREA shall apply." 

Annex VIII (Right of establishment): 

The text of the secoud paragraph under the heading "Transition Period" shall be rep la eed by the 

following: 

"The transitional anangements set out in the Annexes to the Act of Accession of 25 April 2005 or, 

as the case may be. to the Protocol of Accession of25 April 2005 for Buigaria (Annex VI, 

Chapter I) and Romania (A.tmex VII, Chapter 1), shall apply. 

With regard to the safeguard mechanisms contained in the transitional arrangements referred to in 

the previous paragraphs, with the exception ofthe arrangements for Malta, PROTOCOL 44 ON 

SAFEGUARD MECHANlSMS PURSUANT TO ENLARGEMENTS OF THE EUROPEAN 

ECONOMJC AREA shall apply." 
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AtUJex IX (Financial services): 

In point 30c (Directive 97/9/EC ofthe European Parlian1ent and ofthe Council), the following 

paragraph shall be added: 

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of25 April 2005 or. 

as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April2005 for Buigaria (Annex VI, 

Chapter 2) and Romania (Annex VII, Chapter 2), shall apply.". 

Annex XI (Telecommunication services): 

In point 5cm (Directive 2002/22/EC of the European Parliament and of the Council). the following 

paragraph shall be inscrted before the adaptation text: 

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of25 Apri l 2005 or, 

as the case may be, to the Protocol of Accession of 25 April 2005 for Buigaria (Annex V I. 

Chapter 9), shall appl y.". 
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Annex Xll (free movemem of capita!): 

The following paragraph shall be inserted after the paragraph under the heading "TRANSITION 

PERIOD": 

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of25 April 2005 or, 

as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April 2005 for Buigaria (Annex Vl. 

Chapter 3) and Romania (Annex VII, Chapter 3), shall apply."; 

Almex XIII (TranspOrt): 

I) In point !Sa (Council Directive 96/53/EC), the following paragraph shall be added: 

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of 

25 April 2005 or, as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April 2005 for 

Buigaria (Annex Vl. Chapter 5, point 3) and Romania (Annex VII. Chapter 6, point 2). shall 

apply."; 

2) In point 18a (Counci l Directive 1999/62/EC ofthe European Parhamentand of the Council), 

the following paragraph shall be inserted between the paragraph regarding the transitional 

arrangements and the adaptation text: 

"The transitional arrangements set out in the Almexes to the Act of Accession of 

25 Apri12005 or. as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April2005 for 

Romania (Annex VIL Chapter 6. point 3), shall apply."; 
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3) In point 19 (Counci l Directive 96/26/EC), the following paragraph shall be inserted between 

thc paragraph regarding the transitional arrangements and the adaptation text: 

"The transitional arrangements set out in the A1mexes to the Act of Accession of 

25 Ap1il 2005 or, as the case may be, to the Protocol of Accession of 25 April 2005 for 

Buigaria (Aimex VI, Chapter 5, point 2), shall apply."; 

4) In poim26c (Council Regulation (EEC) No 3118/93). the text of the second paragraph 

regarding the transitional arrangements shall be replaced by the following: 

The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of25 April 2005 

or, as the case may be, to the Protocol of Accession of25 Apri l 2005 for Buigaria (Annex VI, 

Chapter 5, poim 1) and Romania (Annex VII, Chapter 6, point 1 ), shall app1y. 

With regard 10 the safeguard mechanisms contained in the transitional arrangements referred 

to in the previous paragraphs, PROTOCOL 44 ON SAFEGUARD MECHANISMS 

PURSUANT TO ENLARGEMENTS OF THE EUROPEAN ECONOMIC AREA shall 

apply.": 
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Annex XV (State aid): 

I) The following paragraph shall be added at the end ofthe "SECTORAL ADAPTATIONS": 

"The arrangements regarding the existing aid schemes set out in Chapter 2 (Competition 

policy) of Annex V to the Act of Accession of25 April 2005 or, as the case may be, to the 

Protocol of Accession of25 April2005 shall apply between the Contracting Pruties."; 

2) The following shall be inserted before the beading "ACTS REFERRED TO": 

"TRANSITION PERIOD 

The transitional arrangements set out in the Almexes to the Act of Accession of25 April 2005 

or, as the case may be, 10 the Protocol of Accession of25 April 2005 for Romania 

(Annex VII. Chapter 4). sball apply."; 

Annex XVII (Intellectual propeny): 

The following shall be added under lhe heading "SECTORAL ADAPT A TI ONS": 

"The specific mechanisms set out in Chapter I (Company law) of AJUlex V to the Act of Accession 

of25 April 2005 or. as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April 2005 shall apply 

between the Contracting ParLies." 
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Annex XVIII (Health and safety at work, Iabour law, and cqual treatment for men and women): 

In point 30 (Directive 96/71/EC ofthe European Parhamentand oflhe Council), the text ofthe 

second paragraph rcgarding the transitional arrangements shall bc replaced by the following: 

"The transitional arrangements set out in the Annexes to tbc Act of Accession of25 April 2005 or, 

as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April2005 for Buigaria (Annex VI, 

Chapter I) and Roman ia (Annex VII, Chapter I). shall apply. 

With regard to the safeguard mechanisms contained in the transitional arrangements referred to in 

the previous paragraphs. PROTOCOL 44 ON SAFEGUARD MECHANISMS PURSUANT TO 

ENLARGEMENTS OF THE EUROPEAN ECONOMIC AREA shall apply." 

Annex XX (Environment): 

I) In point 1 f (Council Directive 96/6 \ /EC), the following paragraph shall be added: 

"The transitional arrangernenlS set out in the Annexes to the Act of Accession of 

25 April 2005 or, as the case may be, to the Protocol of Accession of25 Apri l 2005 for 

Buigaria (Annex VI, Chapter 10, Section D, point I ) and Romania (Annex VII, Chapter 9, 

Section D, point 1). shall apply."; 
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2) In point 7a (Council Directive 98/83/EC), the following paragraph shall be actctect: 

"The transitional arrangements set out in the .tvmexes to the Act of Accession of 

25 April 2005 or, as the case may be. to the Protocol of Accession of25 April 2005 for 

Romania (Annex VIT, Chapter 9, Section C, point 5), shall apply."; 

3) In point 9 (Counci l Directive 83/513/EEC), the following paragraph shall be insertect between 

tbe paragrapb regarcting tbe transitional anangements anct the actaplation text: 

"The transitional arrangements set out in tbe Annexes to the Act of Accession of 

25 April2005 or, as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April2005 for 

Romania (Annex Vll , Chapter 9, Section C, point I), shall apply."; 

4) In point I 0 (Council Directive 84/ 156/EEC), the following paragraph shall be insertect 

between the paragraph regarcting the transitional arrangements anct thc actaplation text: 

"Thc transitional arrangcments set om in the Anncxes to thc Act of Accession of 

25 April2005 or. as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April 2005 for 

Romania (Almex VII, Chapter 9, Section C, point I), shall apply."; 
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5) In point 11 (Council Directive 84/491/EEC), the following paragraph shall be inserted before 

the adaptation text: 

"The transitional arrangements set out in the Annex es to the Act of Accession of 

25 April 2005 or. as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April 2005 for 

Romania (Annex VIl, Chapter 9, Section C, point 2), shall apply."; 

6) In point 12 (Council Directive 86/280/EEC), the following paragraph shall be inserted 

between the paragraph regarding the transitional arrangements and the adaptation tcxt : 

"The transilional arrangements set out in the Annexes 10 the Act of Accession of 

25 April 2005 or, as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April 2005 for 

Romania (Annex VII, Chapter 9, Section C, point 3), shall apply."; 

7) In point 13 (Council Directive 91 /271/EEC), the following paragraph shall be inserted 

between the paragraph regarding the transitional aJTangements and the adaptation text: 

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of 

25 April 2005 or, as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April 2005 for 

Buigaria (Annex VI , Chapter I 0, Section C) and Roman ia (Annex VIl, Chapter 9, Section C, 

point 4), shall apply."; 
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8) In point 19a (Directive 2001/80/EC ofthe European Parliamcnt and ofthe Council), the 

following paragraph shall be inserted bet ween the paragraph regarding the transitional 

arrangements and the adaptation text: 

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of 

25 April 2005 or, as thc case may be, to the Protocol of Accession of25 April2005 for 

Buigaria (Annex VI, Chapter 10, Section D, point 2) and Romania (Annex Vll, Chapter 9. 

Section D, point 3), shall apply."; 

9) In point 21 ad (Council Directive 1999/32/EC), the following paragraph shall be inserted 

between the paragraph regarding the transitional arrangements and the adaptation text: 

"The transitional arrangements set out in the Annexes to the Act of Accession of 

25 April 2005 or, as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April 2005 for 

Buigaria (Ailllex VJ, Chapter 10, Section A, point 2), shall apply."; 

I 0) In point 32c (Council Regulation (EEC) No 259/93), the following paragraph shall be inserted 

between the paragraph regarding the transitional arrangemems and the adaptation text: 

"The transitional arrangements set out in the Almexes to tbe Act of Accession of 

25 April 2005 or, as the case may be, to thc Protocol of Accession of25 April 2005 for 

Buigaria (Atmex VI, Cbapter I 0, Section B, point I) and Romani a (Annex VU, Chapter 9, 

Section B, point I) shall apply."; 
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IJ) In point32d (Council Directive 1999/31/EC). the following paragraph shall be added: 

"The transitional arrangements set out in the Almexes to the Act of Accession of 

25 April2005 or, as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April2005 for 

Buigaria (Annex VI, Chapter 10, Section B, point 3) and Romania (Annex VIl, Chapter 9, 

Section B, point 3) shall apply."; 

12) In point 32f (Directive 2000/76/EC of the Eu ropeau Parliament and of the Council), the 

following paragraph shall be inserted before the adaptation text: 

"The transitional anangements set out in the Am1exes to the Act of Accession of 

25 April 2005 or, as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April 2005 for 

Romania (Am1ex VII, Chapter 9, Section D, point 2) shall apply."; 

13) In point 32fa (Directive 2002/96/EC of the European Parliament and of the Council), the 

following paragraph shall be inserted between the paragraph regarding the transitional 

arrangemenls and the adaptation tex t: 

"The transitional arrangements set out in the Almexes to the Act of Accession of 

25 April 2005 or, as the case may be, to the Protocol of Accession of25 April 2005 for 

Buigaria (Aimex VI, Chapter I 0, Section B, point 4) and Romani a (Annex VIl, Chapter 9, 

Section B, point4) shall apply.";. 
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FINALACT 
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The plenipotemiaries of: 

THE EUROPEAN COMMUNITY, hereinaller referred to as "the Community", 

and of: 

THE KINGDOM OF BELGIUM. 

Tl-IE CZECH REPUBLIC, 

THE KJNGD0\1 OF DENMARK. 

Tl-IE FEDERAL REPUBLIC OF GERMANY, 

THE REPUBLIC OF ESTONIA. 

lRELAND, 

THE IIELLENIC REPUBLIC. 

THE KINGDOM OF SP AlN, 

THE FRENCH REPUBL!C, 
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TllE ITALIAN REPUBLIC. 

TllE RëPUBLIC OF CYPRUS, 

TllE REPUBLIC OF LATVIA, 

THE REPUBLIC OF LITHUANIA, 

THE GRAND DUCHY OF LUXEMBOURG. 

THE REPUBLIC OF HUNGAR Y. 

MALTA. 

Tl-IE KINGDOM OF THE NETHERLANDS, 

THE REPUBLIC OF AUSTRIA, 

THE REPUBLIC OF POLA~D. 

THE PORTUGUESE REPUBLIC. 

THE REPUBLIC OF SLOVENIA, 
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THE SLOVAK REPUBLIC, 

THE REPUBLIC OF FINLAND. 

THE KINGDOM OF SWEDEN, 

THE UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAJN AND NORTHERN IRELAND. 

Contracting Parties 10 1he Treaty establishing the EUROPEAN COMMUNITY, hereinafter referred 

to as the "EC Memher States", 

the plenipotentiaries of: 

ICELAND, 

THE PRINCIPALITY OF LIECHTENSTEIN. 

THE KTNGDOM OF NOR WA Y, 

hereinafter referrcd to as the "EFTA States", 

all together Contraeting Parties 10 the Agreement on the European Economie Area done at Oporto 

on 2 May 1992, hereinafter rcfcrred to as the "EEA Agreement", logether hcreinafler referred ro as 

the "Present Contraeting Parties", ond 
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the plenipotentiaries of: 

THE REPUBLIC OF BULGARIA, 

ROMANI A, 

hereinafter referred to as the "New Contracting Panies", 

meeting at Brussels, dus twenty-fifth day of July iJ1 the year two thousand and seven for the 

signature ofthe Agreement on the Participation ofthe Republic of Buigaria and Romania in the 

European Economie Area. have adopted the following texts: 

I. Agreement on the Participation ofthe Republic of Buigaria and Romania in the European 

Economie Area (hereinafter referred to as the "Agreement"); 

IJ. The texts listed below wluch are amtexed to the Agreement: 

Annex A: List referred to in Artiele 3 of the Agreement; 

Amlex B: List referred to in Artiele 4 ofthe Agreement. 
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The plenipotentiaries ofthe Present Contracting Parties and the plenipotentiaries ofthe New 

Contracting Parties have adopted the Joint Dcclarations and Statements lisled below and annexed to 

tbis Final Act: 

l. Joint Declaration on the timely ratification ofthe Agreement on the Participation ofthe 

Republic of Buigaria and Romania in the European Economie Area; 

2. Joint Declaration on the expiry date of the transitional aJTangements; 

3. Joint Declaration concerning the application of the rul es of origin after entry into force of the 

Agreement on the Participation of the Republic of Buigaria and Romania in the European 

Economie Area; 

4. Joint Declaration on tradein agricultural produels and processed agricultural products; 

5. Joint Declaration on Liechtenstein's sectoral adaptation in the field of free movement of 

persons: 

6. Joint Statement on the priority sectors mentioned in Protocol 38a; 

7. Joint Statement on the financial contributions. 
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The plenipotenriaries of the Present Comracting Pan i es and the plen.ipotentiaries of the ::-lew 

Contracting Partics have taken notc ofthc Declarations listed below and anncxed to this Final Act: 

I. General Joint Declamtion ofthe EFTA States; 

2. Joint Declaration by the EFTA Stales on frcc movement of workers; 

3. Unilateral Declamtion by the Government of Liechtenstein on the Addendum to Protocol 38a. 

The) ha\e funher agreed that, at the latest by the en try imo force of the Agreement, the 

EEA Agreement, as amended by the Protocol adjusting the Agreement on tbc European Economie 

Area and the fulltexts ofeach ofthe Decisions ofthe EEA Joint Conunittee, have to be drawn up 

and authenticated by the representatives ofthe Present Contracting Parties and the Ncw Contracting 

Parties in the Bulgarian and Romanian languagcs. 

They take note ofthe Agreement in the form ofan Exchange of Letters between thc European 

Community and the Kingdom ofNorway conccrning a Cooperation Programme for Economie 

Grov.1h and Sustainable Development in Bulgaria, which is also annexed to this Final Act. 

They also take notc ofthe Agreement in the form of an Exchange of Letters between thc European 

Community and the Kingdom ofNorway concerninga Cooperation Programme for Economie 

Growth and Sustainable Development in Romania, which is annexed to this final Act. 
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They then take note of the Additional Protocol to the Agreement between the Europcan Economie 

Community and leeland consequent on the accession of the Republic of Buigaria and Roman ia to 

the European Union, which is rumexed to this Final Act. 

They fhrthcrmore take note of the Additional Protocol to the Agreement between the European 

Economie Conmllmity and the Kingdom ofNorway consequent on the accession ofthe Republ ic of 

Buigaria and Romania to the European Union, which is also annexed to this Final Act. 

They underline that the abovementioned agreements and protocols have been agreed u pon under the 

assumption that participation in the European Economie Area remains unchanged. 
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CbCTaBCHO B opiOKCCJl Ha .üBa,D,CCCT H UCTH IODH l!BC XHJIJillH H CeJIMa rO.üHHa. 

Hecho en Bruselas. el veinticinco de juliode dos mil siete. 

V Bruselu dne dvacátého pátéllo cervence dva tisice sedm. 

Udfrerdiget i Bruxelles den femogtyvendejuli to tusind og syv. 

Geschehen zu Brüssel am fünfundzwanzigsten Juli zweitausendsieben. 

Kahe tuhande seitsmenda aasta juulikuu kahekiimne viiendal päeval Brüsselis. 

'E)'tve crnç Bpu!';UA.eç, cr-rtç eiKomnév-re Iou/..(ou öUo xV..uiöeç emá. 

Done at Brussels on the twenty-fifth day of Julyin the year two thousand and seven. 

Fait à Bruxelles, Ie vingt-cinq juillet deux mille sept. 

Fano a Bruxelles, addi venticinque luglio duemilasette. 

Briselë, divtüksto~ septïtä gada divdesmit piektajäjülijä. 

Priimta du tükstanciai septinttûtt mettt liepos dvidesimt penkti\. dien11. Briuselyje. 

Kelt Brüsszelben, a kétezer-hetedik év julius huszonötödik napján. 

Magltmul fi Brussel. fil-bamsa u glloxrin jum ta' Lul ju tas-sena elfejn u sebgha. 

Gedaan te Brussel, de vij fentvlintigste juli tweeduizend zeven. 

SpofZi~.dzono w Brukseli dnia dwudziestego pi11.tego lipca roku dwa tysi11.ce siódmego. 

Feito em Bruxelas, em vintee cinco de Jul ho de dois mil e sete. 

Întocmit la Bruxelles, douazeciOicinci iulie doul! mii Cl apte. 

V Bruseli dtia dvadsiateho piateho jula dvetisicsedem. 

V Bruslju, dne petindvajsetegajulija leta dva tisoc sedem. 

Tehty Bryssel issä kahdentenakymmenentenäviidentenä päivänä heinäkuuta vuonna 

kaksituhattaseitsemän. 

Som skedde i Bryssel den tjugofemte juli tjugohundrasju. 

Gjört i Brussel hinn 25 juli 2007. 

Utferdiget i Brussel den tjuefemte juli totusenogsju. 
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Pour lè :{oyaumt· de Bc~g1qUt: 
Vo("'r hel koninkrijk België 
Für c.Ja, t .... 0n1grdch Belgit:"n 
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tlir du:· Uunc stcpuhlik Deut"-chlnnd 

.-\f,HbBG RO'X .J 



l:ei;,ti Vnbariigi nimel 

Thilr Chl·rum Na hÉireann 
1-'or Jrchmd 

Pour la République rr~uu,.:aJSC 
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Pour ie Grnnd-Ou...:hê de l .ll\i:ll:bourg. 
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A Magynr 1\.ötlársaság révéröl 

Voor l\ct KoniokrUk der Nederlanden 

\;n~ 
I 

Für die Republik Östcrrcich 

,_",i 

W unicmu RzccLypospolittj PoJskicj 

{/- Ll-t 
l 



r-

/f~d,;:;- ~-7) 
V 

M . l ll U<ödW \ 11 



För Konungarikct Svcrigc 

~ 
For thc Unitcd K mgdom of Grcal Bnluin and Northern Jreland 

·3:t l.:.np<JI . \'ik~~<a ra tifitf{Hm: r 
For i.hc Europcan ((.Jflimunity 
r·~~r la romunidJd Europc-a 
7.a Fnop:-kC "llOicC:cn$t\ï 

For lJct Etnop<CI~h F:dlc:;.~kab 
1:0r <he Luh•p:ii:;.chc Gcmcmschalt 
r llr<\(.'P::t Üh.:ndu~ nund 
ftft tt)\' l::Of'"•)ttCli"-,.l Ktm'Ótf):ta 
f'OUI lil C.1111111Uil:lll!i; C\.ITO))\'CDJlC 

l1cr la Con'lm\lti• l'nropc.l 
t:ituj)ll" Kt•p•cn.-~ vJrd5 
Eurupo..: bc1Hirijo~ v:.udu 
:u l'uróp.;•i Közöso;;Cg rc~zé!61 
GhaU·Komullnä r'"rop~!a 
\'cxx d:c Eumpe~c (jcnzccn!'odmp 
\V •nuc\U'u \\'-.i-x.•ln()ty f.uropcjsk..iCJ 
Pch1 ü.>nHn)tcl..'l<.k E\lropl.!ia 

1\:ntru Comunit;~lca Europc~ma 
7_.., furóp~kc 'P<'l~~Uf.;t\'0 

za t._vrop .. ~<• ... knpm1"1 
Fur()OJliiO ylltcisön puoJ~st:t 
l>:ll~uroll.:t"ika ~Cillél\"k:lp~ns ''tiguar 
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Für das Hir-:.t~ntum Licl..'htemaein 

For 1\.on~cnkct "\C'Irg.c 

~~~ 



JOINT DECLAR.A. TI ONS AND STATEMENTS 

BY THE PRESENT CONTRACTTNO PARTIES 

AND THE NEW CONTRACTING PARTIES 

TO THE AGREEMENT 
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.............. . ........ . . ..... ............ -

JOINT DECLARA TION 

ON THE TIMEL Y RA TIFICATION OF 

THE AGREEMENT ON THE PARTICIPATION OF 

THE REPUBLIC OF BULGARIA AND ROMANIA 

IN THE EUROPEAN ECONOMIC AREA 

The Present Contracting Parties and New Contracting Parties stress the importance of timely 

rat i fication or approval of the Agreement on the Participation of the Republic of Buigaria and 

Romania in thc European Economie Area by the Present Contracting Parties and the New 

Contracting Parties in accordance with their respective constitutional requirements in order to 

eosure the good functioning of the European Economie Area. 
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JOINT DECLARATION 

ON THE EXPl RY DATE 

OF THE TRANSITION AL ARRANGEMENTS 

The transitional arrangementS from tbc Treaty of Accession shall betaken over into the EEA 

Agreement and shall expire on the same date as thcy woulel have if the en largcment of the 

European Union and thc EEA had taken place simultaneously on I January 2007. 
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....... ··· ··· ······· ·· ... . . ...... ...... ...... ... . 

JOINT DECLARArlON 

CONCERNING THE APPL!CA TION OF THE 

RULES OF OR! GINAFTERENTRY lNTO FORCE 

OF THE AGREEI'v!ENT ON THE PARTICIPAT!ON OF 

THE REPUBLIC OF BULGARIA AND ROMANIA 

IN THE EUROPEAN ECONOMIC AREA 

I. Proof of origin properly issued by an EFTA State or a New Contracting Party in the 

framework of a preferential agreement concluded betweentheEFT A States and the Ncw 

Cootracting Party or in the framework of unilateral national legislation of an EFTA State or a 

New Contracting Party shall be considered being proof of EEA preferential origin, provided 

that: 

(a) the proof of origin and the transport documents were issued no later than the day before 

the accession of the New Contracting Party to the European Union; 

(b) the proof of origi.Jt is submitted to tbe customs authorities within the period of four 

months fTom lhe en try into force of the Agreemenl. 
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Where goods were declared for importation from an EFTA State or a New Contracting Party 

in. respectively, a New Contracting Party or an EFTA State prior to the date of accession of 

the New Contracting Party to the European Union, under preferential arrangements in force 

between an EFTA State and a New Contracting Party at that time, proof of origin issued 

retrospectively under those arrangements mayalso be accepted in the EFTA States or the 

New Contracting Parties provided that it is submitted to the customs authorities within the 

period of four months from the date of en try into force of the Agreement. 

2. The EFTA States, on the one hand, and the Republic of Buigaria and Romania. on the other 

hand, are authorised to retain the authorisations with which the status of "approved exporters" 

has been grantcd in the frameworkof agreements concluded between the EFTA States, on the 

one hand, and the Republic of Buigaria or Romania, on the other hand, provided that the 

approved exporters apply thc EEA rules of origin. 

These authorisations shall be replaced by the EFTA Stales and the Republic of Buigaria and 

Romania, no later than one year after the date of entry into force ofthe Agreement, by new 

authorisations issued under the conditions laid down in Protocol 4 to the Agreement on the 

European Economie Area. 

3. Req uests for subsequcnt verification of proof of origin issued under the preferential 

agreements and arrangements referred to in paragraphs I and 2 above shall be accepted by the 

competent authorities of the EFTA States and the New Contracting Parties fora period of 

threc years aft er the issue of the proof of 01igin concerned and may be made by those 

authorities fora period of thrce years after aceepumee of the proof of origin. 
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JOINT DECLARATION 

ON TRA DE IN AGRICUL TU RAL PRODUCTS AND 

PROCESSED AGRICULTURAL PRODUCTS 

I. In the context of the EEA enlargement negotiations. consultations were undertaken herween 

the Present Contracting Parties and the New Contracting Parties to examine the need to adjust 

the bilareral tradc concessions in agricultural produelS and processed agricultural produels in 

the relevant pru1s of thc EEA Agreement ortherelevant bilaleral agreements between lhe 

European Community and Iceland, Liechtenstein and Norway, respectivcly, in light ofthe 

enlargement ofthc European Union. 

2. The Present Contracting Parties and the New Contracting Parties have examined product by 

product market access conditions and agrccd that no additional trade concessions regarding 

agricultural or proccssed agricultural produels will be added to any existing agreements in the 

context of cnlargcment. 

3. The Present Contracting Parties and the New Contracting Parties have agrecd that Iceland, 

Liechtenstein and Norway sball nol make any claim, request or referral nor modify or 

withdraw any concession pursuant to GA TT 1994 Articles XXIV .6 and XXV lil regarding 

agricultnral produels in relation to this enlargemcnt of the European Union. 
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JOINT DECLARA TION 

ON L!ECHTENSTE!N'S SECTORAL ADAPTATION 

IN THE FIELD OF FREE MOVEMENT OF PERSONS 

The Present Contracting Parties and the New Conrracting Parties, 

ReferriDg to thc scctoral adaptations for Liechtenstein in the field offrce movement of 

persons as introduced by Decision ofthe EEA Joint Committee No 191/1999 and amended by 

the Agreement on the Participation of rhe Czcch Republic. the Republic of Estonia, the 

Republic of Cyprus, the Republic of Latvia. the Republic of Lithuania, the Republic of 

Hungary, the Republic of Malta, the Republic of Poland. the Republic of Slovenia and the 

Slovak Republic in the European Economie Area of 14 October 2003, 

Observing an ongoing high demand from nationals of EC and EFTA States to reside in 

Liechtenstein, surpassing the net immigration rate set out in the above mentioned regime, 

Consictering that the participation of Buigaria and Romania in the EEA results in a higher 

number of nationals having the right of invoking the free movement of persons as enshrined 

in the EEA Agreement. 

Agree to duly take into account this factual si mation as well as the unchanged absorption capacity 

of Liechtenstein when reviewing the sectoral adaptations in Annex V and V lil to the EEA 

Agreement. 
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.JOINT ST A TEMENT 

ON THE PRJORITY SECTORS MENTION EO 

IN PROTOCOL 38A 

The Present Contracting Parties and the New Contraeting Parties reeall that not all priority sectors 

as defined in Artiele 3 of Protocol 38a must be eovered in each Benefieiary State. 
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JOINT ST A TEMENT 

ON THE FINANClAL CONTRIBUTIONS 

The Present Contracti ng Parties and the New Contracting Parties agree that the various financial 

contribution arrangements agreed in the context ofEEA enlargement shall not constitute a 

precedent for the pcriod after they expire on 30 April 2009. 
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OTHER DECLARA TI ONS 

BY ONE OR MORE OF THE CONTRACTING 

PARTIES TO THE AGREEMENT 
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GENERAL JOINT DECLARA Tl ON OF THE EFTA ST ATES 

The EFTA States take note of the Declarations, which are relevant tor the EEA Agreement, 

allached to the Final Act to the Treaty between the Kingdom ofBclgium, the Czcch Republ ic, the 

Kingdom ofDenmark, the Federal Republic of Germany, the Republic of Estonia, the 

Hellenic Republic, rhe Kingdom of Spain, the French Republic, !reland, the Italian Republic, the 

Republic of Cyprus, the Republic of Latvia, the Republic of Lithuania, the Grand Duchy of 

Luxembourg, the Republic ofHungary, the Republ ic of Malta, the Kingdom ofthe Netherlands, the 

Republic of Austria, the Republic ofPoland, the Portuguese Republic, the Republic ofSlovenia, the 

Slovak Republic, the Republic of Finland, the Kingdom of Sweden, the United Kingdom of 

Great Britain and Northern Ireland (Member Statesof the European Union) and the Republic of 

Buigaria and Romania, conceming the accession ofthe Republic of Buigaria and Romania to the 

European Union. 

The EFTA States underline that the Declarations, which are relevant for the EEA Agreement, 

attached to the Final Act to the Treaty referred to in the previous paragraph cannOl be interpreled or 

applied in a way contrary to the obligations of the Present Contracting Parties and New Contracting 

Parties arising from tllis Agreement or the EEA Agreement. 
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JOINT DECLARA TION 

BY THE EFTA STA TES ON FREE 

MOVEMENT OF WORKERS 

The EFTA Stales stress the strong elementsof differentiation and flexibility in the arrangements for 

the free movement of workers. They shall endeavour to grant increased Labour market access to 

nationals of the Republic of Buigaria and Romania under nationallaw, with a view tospeeding up 

the approximation to the acquis. As a consequence, the employment opportunities in the EFTA 

Stat es for nationals of the Republic of Buigaria and Romania should improve substantially u pon 

these States' accession. Moreover, the EFTA States wil! make best use ofthe proposed 

arrangements to move as quickly as possible to the full application ofthe acquis in the area ofti'ee 

movement ofworkers. For Liechtenstein, this wil! be done in accordance with the specific 

arrangementsas foreseen in the Scctoral Adaptations to Aru1ex V (Free movement ofworkers) and 

Almex VIII (Right of establ islunent) to the EEA Agreement. 
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UNILATERAL DECLARATION 

BY THE GOVERNMENT OF LIECHTENSTEIN 

ON THE ADDENDUM TO PROTOCOL 38A 

The Liechtenstein Government, 

referring to the Addendum to Protocol 38a, 

recall ing the understanding that Buigaria and Romani a should benefit to the same extent from 

thc contributions by the EFTA Stales to the reduction of economie and social disparities in the 

Europe<l!n Economie Area as the Beneficiary States mentioned in Artiele 5 of Protocol 38a 

and taking into account the distri bution key provided in this Articlc, 

noting that the EFTA States made an extraordinary cffort within the EEA Financial 

Mechanism to increase the funding in favour of Buigaria and Romania, 

statesits understanding, that at the review fore.seen in Artiele 9 of Protocol 38a any possibly agreed 

fluther financial arrangement wil! take into account the already achieved reductions of economie 

and social disparities so as to reduce contributions by the three EFTA States proportionately, if one 

or more of the current Beneficiary States does notfluther qualify for flmding tUlder such an 

arrangement. 
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